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Most már nincsen semmi 
kétség’; A .Tisza’ uralom nem 
bírja kivárni a másféleszten
dőt, előbb meg kell kérdezni 
a népet, hogy helyesli-e a 
gépfegyverek és palótaőrök po- 
liö^ját,; > : jianámá, a botrány, 
a nemzet megrövidítésének a 
meghonosítását, a nemzeti
ségek fdédelgetését, az ország 
tönkretételét.

És épen ettől a kérdéstől és. 
a várható felelettől ludbŐrözik 
a hátuk. Ezt akarják elkerülni, 
ezért kell olyan választókerü
l e t ’beo'sztás; Amilyent Tisza 
belügyinjnisztere főzött. Tör
vényt hoznak, amely szerint 
a  miniszter is törv'énygyártő 
hatalom lesz; Most már a 
drága pénzen vásárolt szava
zógépet is a lómtárbá1 teszik. 
Legfeljebb még egyszer húz
zák fel ezt az automatát, Ti
szára és minisztériumára ru
háznak vele minden jogforrást, 
hátaimat és azután rendben 
lesz minden.
"A. választókerületek beosz

tásával teljesen óda akarnak 
nőni a hatalomhoz, hogy ab
ból a nemzetnek semmiféle 
választási felelete ki ne lök
hesse őket. A képviselőválasz
tásnak ezután csak amolyan 
horoskancsós, pántlikás sziva- 
ros, ötös bankos szórakozás
nak-szabad lennie. Aki nem 
igy akarja majd íelfogni az ő 
polgári jogának gyakorlását, 
ám lássa a következményt.

Ha végigtekintünk a  ̂ vá
lasztókerületek uj beosztásán, 
mindjárt szembeötlik, hogy a 
térkép , főleg ott mutat legtöbb 
újítást, ,.változást, ahol az el- 
lé'nzék''^védyárai: vannak. Ezért 
kéif'az ü j^epsztás.

Vármegyénk ugyan szintén

az ellenzék ősj fészke s itt 
mégis marad minden régiben,; 
csupán a választási urna fel
szerelését vitetik 'át egyik fa
luból a másikbá.

Ez ismét megerősíti a már 
többször hangoztatott tényt, 
hogy hálunk a munkapárt tel
jesen otthon érzi magát, hogy 
a függetlenségi vezéreiéinek 
szájbefogásával és megnyeré
sével oly annyira letörölték a 
vármegye kuruc jelzőjét, hogy 
még kerület változtatásra sin
csen szükség.

Tiszáék az egyszer azon
ban keserűen csalódnak.' A 
vármegye protestánsainak ku- 
rucködása igaz a sírban pihen. 
Ezeket a magukat mindenkor 
különb magyarnak érző test
véreinket a Tiszar_szemek tény
leg mégigézték. Ők hállgatnak 
és szépen csendben vannak, 
alneiy ' csen'déáségfé és ojiajra 
majd leszünk szívesek még 
visszatérni. A másodlagosnak 
tekintett magyar szivek azon
ban nem áradoznak Tiszáért, 
ezek máris megkezdték a ko
moly munkát arra a nagy 
napra, amely a nemzet Ítél
kezésének napja lesz.

A munkapárt árnyékában 
sütkérező teletorku ellenzékiek 
helyett a néppárt dolgozik és 
fáradozik. Ez majd megvédi 
a vármegyét attól a szégyen
től, amelyet az egyeseknek 
oda dobott; koncszavazatokért 
máris a homlokán látnak rá
bélyegezve.

A néppárt önzetlen, hazafias 
munkájában mindenkor bízni 
lehet. Itt nem történhetik meg 
az a szégyen, hogy a kétkú- 
lacsosság cégére alatt munka
párti uszályhordók vigyék a 
vezető szerepet.

És ezt a nép is tudja, látja. 
Azért fogadja olyan melegen, 
lelkesedsésel a szervezkedését.

Mulatságok.
Mit nem csinál, ez a bolondos 

Karnevál! Három bál hét napon: 
jó'világ ez nagyon. Félre téve bá
nat, félre van a bú, nincsen talán 
senki, aki szomorú. Minden egye
sület, minden kompánia, föltétien 
bált rendez, ez most a mánia. Tán
col gazdag, Szegény, táncol leány, 
legény; táncol aki fárad, táncol aki 
üdül, táncol a munkapárt, ahogy 
Tisza fütyül, táncol a cintányér bor
bélyüzlet fölött, táncol a kamatláb 
adósságok mögött, táncol most az 
adós, meg a hitelező, táncol a tol
iam is, csittI no csitt! hőheliől

Szqmbálon a vasutasjszövetsíg és 
az izr.' nőegylet jelmezestélyt, v«- 
sárnap a Polgári Dalkör Ronacher- 
estélyt rendezett. A mulatságokról 
tudósításaink a következők:

: A vasutas szövetség székesfehér- 
1 vári kerülete f. év január hó 31-in 
a Szent István tereinken megtar
totta a nagy sikerrel végzett jelmez
estélyét, melyen Székesfehérvár kö
zönségének színe java megjelent. A 
jelmezestély egy felvonással kez
dődött, amely azonnal megadta a 
mulatságnak a kedélyes hangulatot. 
Az estély fénypontja volt egy 
virágvonát, amelynek rakománya 
a jelenvoít hölgyek között szét
oszlatott. A jókedv annyira foko
zódott, hogy a fiatalságot csak a 
pirkadó hajnal oszlatta szét.

Jeienvoítak : Gróf Széchenyi Vik
tor főispán, Szűcs Jenő alispán, 
Simon Sándor rendőrfőkapitány, 
Tattay István alezredes, dr. Arókay 
dr, Warhanek Ferenc, Ringhoffer 
István forg. főnök, Bölcskey Ignác 
állomásfőnök, Moinár József fütő- 
házi főnök, Gebhard Márton Máv. 
képviselő, Stiegnitz Vilmos, Kenes- 
sey Zsigmondi főmérnökök.

Asszonyok ; Dr. Arókay Antainé, 
Asztalos Ferencné (Dunapentele), 
Berger Sománé, Bausz Istvánná 
(Nagyigmánd), Bölcskey Ignácné, 
Csipkés Gyuiáné, Csillag Béláné, 
Deutsch József né, Erdélyi Béláné 
(Budapest)," Fábián Istvánná, Özv. 
Fürst 'Zsigmondné, Gühsberger Vil- 
mösné, Gúngl- Jánosné, Háímosy 
Mihálynéj/Herczogti Sándorné, Ham-

mermüUer Antainé, Héber Mihályné 
(Budapest), Hoipár Istvánná, Halász 
Károlyné, Illés Antainé, Kelemen 
Györgyié, Kéncsséy Zsigmondné, 
Kollár Edéné.Özv. Keral Lajosné, 
Kálmán Lajosné, Kohaut'ek Lajosné 
(Budapest), özv. Kőrössy Jánosné] 
Kötél Józsefné, Kundakker Jánosné, 
Kümmel Béláné, Kovács Gáspárné, 
Klein Vilmosné, Lánczky Istvánná, 
Lárenc Aladárné, Lukács Sándorné, 
Özv. Lukics Józsefné (Budapest), 
Mautner Vilmosné, Molnár Józsefné, 
Múth Mánóné, Németh Józsefné, 
Németh Gyuiáné (Szegszárd), Poh- 
lencz Alajosné, Pénzes Józsefné, 
Ringhofier lstvánné, Schenk Ré- 
zsőné, Özv. Schiller Lipötné, Schlőgl 
Adolfne, Starrach Károlyné, Schusz- 
tér Józseíné, Somogyi Lajosné 
(Balaton'-Lellej, Szabó F créncné, 
Szigl Józsefné, Varga Józsefné, 
Varga Istvánná, Vágó Józsefné, 
Özv. Velinszky Ferencné, Viniczay 
Józsefné, Vicenty Árpádné, Vis- 
novszky Károlyné (Balatonszemes), 
Wolf Antainé.

Leányok. Arókay Margit, Aszta
los Bert», Rerger Sarolta (őszirózsa), 
Berger . .si, Csernyi Sárika (ró
zsái, Fü st Rózsika (japán), Freitlt 
Mariska (nyár), Fábián' Mariska és 
Tériké (nefelejts), Günsberger Irma 
(pásztor leány), Hemmermüller Luj- 
zika (hanoveri leány), Hálmosy Mi
cike és Giziké (római leány), Héber 
Annuska (franciá bohóc), Kaufmann 
Mariska (mosóleány), Iíolb Emmi, 
Kálmán Irénke, Kenesey Micike, 
Klein Kató (ördög), Kundakker 
Juliska (szitakötő), Kelemen Ma
riska, Kovács Tercsi (magyar), 
Kóhrád Irén, ülés Juliska (pirrét), 
Keszler Karoiin, Iíohantek Olga és 
Blanka, Lukics Ilus, Muth Zsófi 
(cigány), Németh Sarolta, Póhlenc 
Pannika, Probszt Mariska, Pénzes 
Erzsiké (cukor), Somogyi Mariska, 
Starrach Annuska, Szabó Manci, 
Schiller Frida, Schiőgl rrma (mezei 
virág), Schuszter Irma (pirret), 
Schuszter Józsa (ördög), Szirkovics 
Milike (bohóc), Schuller Mici (ci
gány), Vágó Mariska (őszi rózsa), 
Vágó Irma (magyar), Varga Juliska 
(ördög), Velinszky Margitka, Vini
czay Annus (török bohőcz). Weisz 
Gizella (Kőszeg), Wolf Pannika 
(gyöngyvirág) és Wiener Ella stb. 
. A jelmez szépség versenyben az 

első dijat kövekkel kirakott arany
amulettet Héber Annuska, második 
dijat Halinossy. Miozike'nyerte.
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A z  ílzr.- nöegylet ugyancsak 
szombaton este- a  Magyar Király; 
szálloda emeleti termeiben .rendezett; 
pazarul sikerült jelm ezötélyt./A z 
eayik előteremben gyülekezett jel
mezespárok 10 Óra után vonultok 
tel á nagyteremben várakozó szép
számú báliközönség előtt s ugyan
csak feltűnést keltettek: szebbnél 
szebb ötletes jelmezeikkel. Azután 
megkezdődött á tánc, amely csak 
a reggeli órákban ért véget. Jelem 
volt hölgyek :

Altstock Liliké, Lepsény (cigány
leány), Bruck Erzsiké (molnárleány), 
Csillag Sárika (cigány leány), Deutsch 
Irénke, Csorna (carmen), Farkas 
Vera (gyümölcaárüsleány), Fleischer 
Zzuzsa (tarantella), Fleischer An
nus (spanyol táncosnő). Halász 
Irénke (suszterinas, dr. Holló Je- 
nőné (Matyó-menyecske), Klein 
Jolán (masamód), Klein Margitka 
(pólyásbaba), Lonkai Zsigmondné 
űztelek (dirnol), Lőwinger Bözsi 
(rokokó), Pataki Lenke (cowigirj), 
Pick Margitka (delfti-porcellán), 
Pick Maritta (pierette), Vossel Er
zsiké és Margitka (arató leányok), 
Schmitter Mariska (tiroli nő), Stei- 
ner Piroska (póstagalamb), Strasser 
Vilmosáé (tolnai parasztmenyecske), 
Ullman Irma (hófehérke), Vértes 
Erzsiké (kukta), Vogel Józsa (szo
ciáldemokrata), Weisz Bianka (rózsa), 
V/eisz Ibolyka, Szentendre (szél
malom).

Jelen voltak továbbá:
Dr. Altstock Árminná (Lepsény), 

Bruck Mérkné, Bruck Mórné, Csillag 
Samuné, Deutsch Ignácné (Csorna), 
dr. Farkas Arnoldné, Fenyő Eoiiiné 
és Fenyő Giza (Budapest), Fodor 
Erzsiké (Nagyvárad), özv. Fleischer 
Gyuláné, Franki Pálné, Grünfeld 
Pálné, Halász Józsefné, Halász Sin- 
dómé, dr. Herz Oszkárné, Fejér
vári Hübner Kérolyné, keserű Fe- 
rencné, Klein Ignácné, Klein Jó
zsefné, Krin Ignácné, László Ist 
vánné, ifj. Lőwinger Mórné, dr. Lőwy 
Márkné, Namessy Jánosné, dr. Pa
taki Árminné, Pick Mikséné, Pick 
Rezsőné, Possel Gusztávné, Rátz 
Sománé, Reich Alfrédné, Schenk 
Rezsőné, Schlesinger Sándorné, 
Schranz Jánosné, Steiner Btláné, 
Szüts Jenőné, Téri Józsefné, Vadász 
Izídorné, Vas Imréné, Vértes Jó
zsefné, Virág Sándorné, Vogel Sán- 
dorné, Weisz Adolfné, dr. Weisz 
Árminná (Szentendre), Weisz Mik- 
sáné,enyingi;Wertheim Pálné, enyingi 
Wenheim Imréné (Pusztaszenüni- 
hály), Wiener Arminné.

Férfi jelmezben voltak : Wertheim 
József (bohóc), Schvarz János (fal- 
kavadász) Stuchlik Aladár (rococo) 
Schmnll Antal (Yenki) Dési Jenő 
(Buksi) Lonkai Zsigmond (steier).

A Polgári Dalkör mint minden 
esztendőben, úgy az idén is meg
rendezte a fehérvári farsang egyik 
legsikerültebb mulatságot, mely mél
tóan illeszkedett bele a dalkör ed
digi híressé és közkedveltté vélt mu
latságai sorába. A Ronacher estély 
műsora iRen élénk volt és Szöllősy 
Ferenc konferátása mellett pompá
san sikerült. A szereplők mindegyike 
nagy tetszést aratott. A mulatság a 
legjobb hanguiaibnn reggelig tartott

Jelenvoltak: Adler Hermanné, Al- 
másy Istvánné, Beke Jánosné, Botos 
Istvánná özv. Csemay Vilmosné, 
dr. Csöppenszky Mihélyné, Dittrich 
Edéné, Destefc Adolfné, Dene Fe- 
rencné, Esser Alajosáé, Einhirn Ist
vánná, Franki Lipótné, Fazekas La
josáé, Frimmel Jánosné, Finta lm-- 
réné, GerJits Józsefné, -Herder ist 
vénné, Heumanu Józseíné, özv. 
Horváth Jóiaefni, Hermám) Lász
lóié, Hanák Józsefei, Jámbor Zsig- 
mondáé,. Jadernr Andornál, Jakabi

Gáborné,;’: Kiss' Imréné ' "Kálőezy 
/Gyuláné.özv. Káplán Istvánná, Kiss 
Mihályné.Kőnrád Kélraánné. Krausz 
Jenőné, Kertész Gézáné Knezits 
Józsefné,?; Kováts Istvánná,-.Komé- 
romy Mátyái né Lidolt Gyorgyné 
Llíottka Istvánná, özv. Loydl Ala- 
josné,‘Lencsés Istvánné,,Lwnbert 
Vilmosné; Loóz Néndórné,;Me*ö K: 
Elekné, Medgyess£~Jőzsefi)é, dr. 
Molnár Józsefné, Orszégh Imréné, 
Pálffy T-áborné (Vértesacsa), özv. 
Paál Lajosné, Pete Jánosné, Pénz
váltó Pálné, Roszbe.ger Béléné, 
Simsik Jánosné, Spráhi'z Lajosné, 
Sohár Béláné, - dr. Sohár Endréné, 
Schrciber Ferencné, Szlatkovszky 
Józsefné, Szakonyi Sándorné, Szalay 
Józsefné, Szenzénstein Jánosné, Te- 
leky Sándorné, Ulman Imréné, Un • 
ger Jánosné, Waimér Istvánné, 
Willwindisch Ferencné, Vély Ist
vánné, Varga Istvánné, Zahajszky 
Gyorgyné, Zacher Lajosné.

Botos Mariska, Beke Margitka, 
Balázs Erzsiké, Csernay Mariska és 
Milike, Dene Erzsiké, Dittrich Etel, 
Destek Micike. Eper Margitka, Ein
hirn Bözsike, Franki Irénke, Faze
kas irénke, Frimmel Stefiké, Gerli's 
Bözsike, Hofmann Erzsiké, Hanák 
Terus, Hammer Katica, Jelend Ma 
riska, Krammer Bözsike és Kata, 
Kirí Erzsiké. Káplán Mariska és 
Ilonka, Kalauz Anna, Kis Rózsi, 
Konrád Teruska, Knezits Mariska, 
Lhottka Vilma, Lencsés Erzsiké, 
Loósz Ilonka, Mimiké, Erzsiké és 
Pannika, Loygl Etnus, Rostagny 
Flögl Karola, Roszberger Rőzsika, 
Sohár Iduska, Setnsey Ilonka, Szép 
Mariska, Szenzenstein Terus, Ujcz 
Annuska, Ulimann Irénke, Uoger 
Panni és Ilonka, Vaimár Mariska, 
Schwarcz Irma, Wistwindisch Rózsi, 
Vály Zsuzska.

Agyoncsapta
a  f i a ,

Ezóvi január Il-án , mint 
megírtuk — Válban Göbölös 
István odavaló gazdálkodót Mi
hály nevű legény fia vasvillá
val nagyon megverte.

Az öreg Göbölös fejében nem 
az ész, hanem a szesz dolgozott,- 
m ikor a  jelzett napon hazament 
s a  lakásban foglalatoskodó f e 
leségét ütlegelni kezdte. E lőbb 
kézzel, később már^székkel. Az 
asszony sikongatásit meghal
lotta az udvaron dolgozó Mi
hály s beszaladt, hogy segítsé
gére legyen anyjának, akit ki 
is szabadított a  szorult helyzet
ből. Az öreg  Göbölös azonban 
felháborodott fia eljárásán s 
m ost m ár ellene fordult. A le
gény egy darabig védekezett 
apja támadása ellen, de később 
m ár ö is elvakult a dühtől s  
egy vasvillával úgy megverte 
apját, hogy az igen súlyos sé 
rüléseket szenvedett s  életben 
maradásához már akkor kevés 
rem ényt fűztek. A fint letartóz
tatták a csendőrök. .

Tegnap azután újabb értesü
lést kaptánk ezügyben: Göbö
lös István belehalt a fia fittni 
okozott sérülésekbe. Ez a kő-
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Farsangi n a p ta |f

a fia bűnügyét.

Ftbraár.7. Voróeker t egylet lai-Mtilyoi. 
FébriáT 7 . A". Székcaretiérrari Kerékpár
"  ™  Egylet t »  estélyi.' • ;; ’ .....
Febriár 7. A SeékesrehérySn Kerékpit- 
... Egyesület-Zártkörű -Teaestélyt

-  a Letzkovits-vendéglében.
Fei’oár- 8. A székesfehérvári ker. keresk.

- . olkatmaioitak“fiEgyetértés“ tor- 
-na csapatának’ cábarévategybo-
kötött táncestélye a Saent Imre

, . . . teremben.: .........  . .
'február 8 A vitivárosi kaih."kör farsangi 

bálja saját helyiségében (Vergha 
Istvén-ycndéglő). .

Február 14. D--VÍ műhely dalegylet hing- 
rersenyes táncmulatsága —r M*; 
gyár Király. ‘

február 15. A* Iparoskor műsoros hasi es
télye saját helyiségében. Kos. 
snUi-utea 9.

Február 15- Iparoskör háti táncestélye. 
Február 22. A földműveld munkásegyesület 

táncmulatsága Legényegylet he
lyiségben.

Február 23* A bclv. kath. kör teaestélye. 
Szent István teremben.

— Látogatás a  kórházban.
Tegnap délelőtt 11 ó rakor gróf 
Zichy Aladár és gráf Zichy Nán-" 
d ó r meglátogatták és részlete
sen megnézték a helybeli 
Szent György kórházat és a 
Lnjza-3zanatóriumot, ahol dr. 
Paizs Pál főorvos és Kirisits 
József kalauzolták az előkelő 
vendégeket.

— A közöshadsereg köréből. 
Grohmann Dezső hadapródjelött 
zászlóssá neveztetett ki s a c3. 
és kir. 24-ik tábori vadász ezred
től a cs. és kir. 69-ik gyalogez
redhez helyeztetett át.

— Előadás változás a  szabad
tanítási tanfolyamban. Miután a 
cseppfolyós levegőről szóló elő
adáshoz szükséges kísérleti anya
go t a gyár üzem zavarok miatt 
csak a jövő hét folyam án tudja 
szállítani, a pénteken d. n. 6 
ó rakor tartandó előadás Rexa 
Dezsőé lesz, aki Báthori E rzsé
betnek, Osejthe vár h irhedt 
asszonyának élettörténetét és 
bünperét fogja ism ertetni vetí
te tt képekkel kisérvén szavait. 
E nnek folytán a m agyar sz íné
szet nagyjairól hirdetett jövő 
heti előadás elmarad s helyette 
H orváth István tartja  m eg e lő 
adását a  cseppfolyós levegőről.

— Papválasztás Tabajdon. F o 
lyó  h ó  elsején választotta m eg a 
tabajdi ref. gyülekezet lelkipász
torát, B. Szabó János jelenleg 
pettendi lelkészt(Baranya m egyé
ből) hívták meg lelkipásztoruk
nak. Az nj pap verebi születésű.

— Kassa város a kaszérnyaépi- 
tésekröl Kassa váro3 törvényható
sági bizottsága feliratot intézett a 
képviseiőházhoz, hogy a katonai 
beszáliáiolási törvényt változtassa 
meg. A létszámemeléssel kapcsolat
ban ugyanis több kaszárnyaépi'ésre 

Jesz szükség az országban a a mos
tani beszállásótási térvény a ka
szárnya épitéseknél a városok érdé
keit nem méltányolja. így csak te
her a városoknak az építkezés. 
Azért kéri Kassa városa a  beszállá
solás! törvénynek olymódon való 
megvéltottotfsát, hogy abban a vá 
fosok érdekei is figyelembe vétes
senek. Est a feliratot pártolás vé
gett magküldüilák Fejérmegye tör
vényhatóságának is.

~ ~ -  - - — 1914 február 6.-*~

a: — Jéggyári üié».,:Februir ;5éti 
délután 3 órakorJéggyári ülés lese 
a ‘‘városházán;*' Érthetetlen, hogy 
mennyit-akynak .ülésezni t még abr. 
bán JC jéggyár ügyben s a Jég
aszalásnál / elöbbre. mégsem jutnak. 
Tessék őszintén bévallariir hogy áz 
a jéggyár, az egész 40000 koronás 
felszerelés heisználhatatlatj. állapot
ban van s nem lehet „vele; jeget 

. aszalni. . •’ '' ' ;
— Halálozás. Bernét József hely

beli hentes iparos 34 éves körébe* 
elhunyt; Temetése csütörtökön <t. 
u. 3 órakor Jpsz az Ősz-u. 18. se. 
alatti gyászházból.

— Meghalt az öngyilkos. Lapunk 
tegnapi száméban: megírtuk, hogy. 
hétfőn délben az Árpád-fürdő egyik 
fülkéjében Rcisz József 32 éves bu
dapesti irodaszolga öngyilkossági 
szándékból sósavat ivott. Az előhí
vott mentők az életunt embert lát
szólag könnyű sélülésével a Szent 
György kórházba vitték, ahol álla
pota folyton rosszabbodott s tegnap 
reggelre meghalt. Az öngyilkos, aki„ 
valamikor Székesfehérvárott őrmes* 
tér volt, az első kihallgatásakor 
szerelmi búbánatot emlegetett, de 
később bevallotta, hogy a nyomo- 
ruság elöl megy a halálba. Sem 
pénze, sem állása nincs már s gyáva 
ahhoz, hogy csupán erejére támasz
kodva szembeszálljon az élettel. *

— Köretnek a t. szülők, kiknek
kis gyermekei a vörös kereszt. es
télyen részt vesznek, hogy velők 
6-án d. u. 4 órakor a szent István 
teremben megjelenni szíveskedjenek. 
Tisztelettel a rendezőség. ;

— Elfogott vigüzvegy. özv. En- 
gel Jánosné sz. Geszjer . Julianna 
móri illetőségű hölgyike, eldobva a 
gyászfátyol*, mint fogságból szaba
dult rabmadár, vagy inkább jóma
dár városunkba repült s gondatla
nul, dologtalanul már vagy két nap 
óta mint a kocsmák dalos csalo
gánya éldegélt. Mulató férfiak tár
saságában dorbézolt mígnem a 
rendőrség tegnap elfogta s újból 
fogságba vetette a jómadarat. Mint 
közveszélyes csavargó 10 napi el
zárásra s a városból való kitiltásra 
ítéltetett.

— Rövid Mlkádó vagy hossz* 
kabátra dublok. Úgyszintén a ka
bát szövetek gyártmánya is garan
tált angol eredetű.

Fekete szalon szövetek báli öl. 
tönyökre, kifejezetten csak finom 
minőségekben.

Tegethof kék és fekete zacó ru
hákra legalább 100 különböző szö
vés faj, kivétel nélkül tisztd gyapjú.

Színes mintázott szövetek. Az ál
talános véleményekre hivatkozva, 
a választék felöleli az összes, képzel
hető divat újdonságokat; amelyek- 
nck méter árai m ár‘3 koronától 
emelkedik 14 koronáig.

Vannak maradékok fogyó és gya
rapodó mennyiségben ezeknek mé
terét 3, 4, 5, 6, 7, korona árban 
árusítom.

Női kabát szövetek a legjobbak. 
Még a kosz.'Umkelmék faj és szín* 
különlegességeivel a versenyben 
állandóan mind első vezet. Rudbá- 
nyai Imre kizárólagos posztókeres
kedése.

— TOz B vidéken. Kovács Gá
bor cecei lakos háza kigyulladt a*  
tetőzett 400 K értékben leégett. A 
tüzet Kovács GábomáUevő Varga 
János menhelyi- gyermek okozta, 
aki kukorica levelekből. cigarettát 
sodort s az égő darabot gondtala
nul elhajította. ..

—  Állategészségügy. Gárdoybao 
•  ragadós száj és Mbflmféjls.
Csikberény ben a-sertéevéss -. fellé
pett. ^•vV-rr-'r-p5''
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— Táltos cigányasazonyok. Még
mindig jvannak —; sajnos — fejér
megye lakói között is olyanok, 18

. lég; asszonyok, ^akiket az -agyafúrt 
cigányasszohyok. ; hókusz pókuszai 
.álfáihoz állítanak. Igazán megérde-1 
melnék az ilyenek, hogy a törvény 
a .cigányásszonyok helyett ókét bün
tesse meg - ostobaságukért. A lovaa- 
berényi csendőrök feljelentették Ra. 

.fáéi Teréz és Rafael Anna cigány
asszonyokat, mert Lovasberényben 
Cseh Jánosnétól 200, Erős János- 
nétól pedig 40 K t csaltak ki babo
nás jövendöléseikkel, melyek ter
mészetesen nem teljesedtek be. Szé
gyenletesen szomorú állapot.

MA friss  nyulak! PÉNTE
KEN friss  balatoni és dunai 
halak kaphatok G e b a  u e r  
T e s t v é r e k n é l  Telefon 
340  szám. •

— Köhögés és rekedtség el
len a  legjobbnak bizonyult szer 
a . dr. S törk-íéle komprimált 
mellpasztilla. E gy doboz ára 50 
fillér. K apható a  Magyar Ko
rona gyógyszertárban. Város
háztér.

és fogsorokat a leg
újabb eljárás sze 
rint készít KOVÁCS 
DfZSO Basa-u, 1. Géb- 
liard-ház. Tclrfon 332

TeáiI osra. 100 gr. császárkeverék 1.40 
' 50 ,  ,  , —.70

100 „ háztartás tea —.80 
_ 50 . , , -.40

I klg. I doboz angol tea —14. 
különlegesség

Kaptató: FIUMEI M íM ozatal
Székesfehérvár. — Telefon : 250.

Ne felejtse el, hogy ingyen kap
1000 koronás kedvezményt, 

a a „Tolnai Világlapját1
nálam rendeli. Mindennemű 

napilapot, folyóiratot és divat
lapot eredeti árán szállít 
I S Z a t a í m - a - a a .  2F-S-1 
könyvkereskedő Kossu*h-u 9

E g y e s ü l e t i  é l e \
Keresztény szocialisták. Vasár 

nap, e hó 8 án d. e. fél 11 kor vá
lasztmányi ülés. Utána teljes érte
kezlet.

Mulatság. A keresztény földmű 
velő munkás egyesület, február 8-án 
vasárnap este 8 órakor táncmulat 
Ságot rendez Távírda utca 6 szám 
alatti helyiségben. '

Az InáSOtthon javára az iparos
tanulók színdarabot és szavalatoka’ 
adtakelő vasárnap délután a legény 
egyletben. Nem tudjuk kik érde
melnek több. dicséretet, az előadók e 
vagy azok, kik az előadásra elké
szítették őket ? Ötömmel látjuk az 
iparos ifjúságban azt a igazi tanuló 
típust, amelynek szórakozása nem. 
a kártya, a bor, vagy a cucilistés 
kodás, ‘hanem a színpad, a szava 
lás,-az ének, a zene. Azt a sajná 
latos tényt azonban le kell szögez
nünk, hogy az iparososztély nem 
igen érdeklődik tanulóinak komoly 
Irányú törekvései után, igy ezen 
előadáson is távolmaradásával szinte 
tüntetett

A Székesfehérvári Kerékpár Egye 
iOlet febr. 7-6n a Latzkovits ven 
déglőben tartandó teaeatélyre es 
évben ’ is. igen sikeresnek ígérkezik. 
A meghivók már szét küldették s

f e je h m e g y e i n a pló

aki tévedésből nem kapott; forduC 
jón Almássy vagy Lipp üzletekbe. 
Belépődíj 1.50 fillér, kezdate este 
fél 9 órakor.

A lovasberényl önkéntes tűzoltó 
egylet febr. 2-án tartotta rendes 
évi. közgyűlését, beszámolván az 
elmúlt év eredményéről, Á községi 
képviselőtestület követésre méltó 
nagylelkűségéből adományozott évi 
700 korona segéllyel elérhető volt 
az az eredmény, hogy a  község 
lakóinak vagyoni biztonsága felett 
csaknem állandó tűzoltói készültség 
virraszt: ugyanis tavasztól őszig 
esti 9 órától reggelig a tűzoltó őr
tanyán állandóan egy alparancsnok 
és 4—5 tűzoltó őrködik felváltva. 
A tűzoltó legénység ezen virrasz
tásért éjjeletíkmt 60 fillér díjazást 
kap. Azonkívül szintén díjazás mel
lett készenlétben van egy felszer 
számozott lófogat is. ugv, hogy a 
vészhir hallatára a tűzoltóság min
denkor idejében a színhelyen te
remhet. A tűz tovaterjedésének 
meggátlésát nagyon elősegíti a falu 
utcáján ültetett s mindkét oldalon 
kettős fasor, mely cgyultal egész 
ségi és szépészeti gondoskodásra is 
vall. A falú lakóinak gondosságit 
mutatjs, hogy az elég nagy faluban 
1913 évben 1 tető és 1 szobatüz 
volt csak. A közgyűlés a tisztikart 
újból megválasztotta, főparancsnok 
Cziráky László gr.

A Felső és Vízivárosi Olvasó
kör f. hó 7-iki farsangi mulatságát 
ének, zene és rfividebb humorós 
jel mitekből álló kabaré vezeti be- 
Ebből kifolyólag kéretnek a meg
hívottak, hogy este 8 órakor szi. 
’teskedjenek már mtgjele-ni. hogy 
a műsor halasztást ne -zmvedjen

I R O D A L O M .
,A-Cantus»Greflai:ianuv'taByGer- 
.gely,-,f8le..kor3lis.énel(. Irta Tornyai 
Ferenc. Á gyönyörű szépségű egy
házi zenének és éneknek kevés olyan 
szakavatott embere van, mint Tor- 
nyay Ferenc, mányi p ‘'inos. A 
nagyludásu zenekapacití®, ; i év
tizedekkel ezelőtt a csász. ri udvar 
zenekarénak volt mestere, már több 
füzetet és könyvet irt a gregorián 
énekről. Most egy újabb értékes 
füzete hagyta el a sajtót, amelybe* 
röviden a gregorián történetét, szép 
Ságét és annak könnyű meghono
sítását foglalja össze. Ára 50 fillér. 
Különösen papoknak és kántorok, 
nak jó útbaigazító. Megrendelhető 
a szerzőnél, Mány, Fejérm. vagy a 
K tholikus Kéntor kiadóhivatalában. 
Eger, Gimnázium u. 3.

Laudata Pueri. Im a,és énekes
könyv. 'Szintért Tornyai Ferenc szer 
késztésében jelent meg. Imádsága 
és énekeskönyvekben határozottan 
tulprpduklivitésról kell beszélnünk. 
Tornyai könyve azonban nem a 
feleslegesek közé tartozik, mert szép 
tartalmával, ügyes beosztásával, 
szebbnél szebb énekgyüjteményével 
igazán ajánlható könyvecske, főleg 
a tanulóifjúság száméra. Ára 1.20 
K. Ugyanott rendelhető meg.

_Mmd6n_nagy8águ FÉNYKÉPEK
a legszebb kivitelben ós legolcsóbb 
árban készölnek iENYVESHAT, Ná
dor-utca 13.

R E G É N Y .

C m w |« lé  papír (makulafer) 
• In é n  a l a t t  C ia a  Maiéban.

Csejthevár asszonya
... Regény .a XVIt. B.ázadbóL 

Kiálltból fordította: Sebei tyéi József.
„ • - (98)
A fejedelem ezután intett a 

jegyzőnek, mire az teljes egészé-

Íen felolvasta a vádlott előtt 
'óra vallomását. Azonban ez se 

hatotta meg Sybillt, a  ■ jegyző
könyv végén kacagva fölkiáltott: 
Ugyan mire volt jó e hitvány , fe
csegés? Alvarez egy .futó bolond,, 
ha ilyeneket állít I Én semmiféle 
gyilkosságról nem tudok.

Alvarez Dóra — viszonozta Ná- 
dasdy — előbb tett vallomását 
esküvel erősítette meg.

Hát ez bizonyíték — kiáltott 
gúnyosan az elvetemedett öreg. 
Száz eskü sem fog engem arra 
bírni, hogy másképpen beszéljek, 
mint most beszéltem. Ha eskü 
kell, arra én is mindenkor kész 
vagyok, hogy ártatlanságomat be
bizonyítsam.

Alvarez Dóráról, hiába állítja, 
hogy örült, ezt senkisera fogja 
önnek elhinni. Amit vallomásában 
állított, teljesen igaz: ön cin
kosa, tanácsadója volt a gonosz
telt elkövetésében. Ehhez kétség 
nem fér. És ha mindezt szépsze
rével nem akarja bevallani, hát 
majd találok módot arra, hogy 
ráKényszeritsem igaz,' őszinte 
vallomására 1

Mit? — kiáltott magából ki
kelten. Egy ártatlant akar ön meg- 
kinozni ? ! Ilyen cselekedetre csak 
egy szívtelen ember képes, vagy 
egy esztelen vadállat, mely gyö
nyörűségét leli a kegyetlenkedés
ben 1 Hiszen csak volna itt az a 
hazudozó Alvarez, majd a tor
kára forrasztanám rágalmazó sza
vait, itt, ezer. a helyen szégyeni- 
teném meg s tudom adnék 
neki olyan leckét, hogy Őrökre 
megemlegetné 1 Ha, ha, ha ! Azt 
hiszi a nyomorult, hogy mivel 

-minden gonoszsága napfényre ke
rült, ártatlan embereket is magá
val ránthat a romlásba 1 Vezetnék 
csak ide, majd a szemébe vág
nám hitvány hazudozásait!

A fejedelem hidegen, minden 
megindulás nélkül hallgatta e he
ves kitöréseket, majd tényleg pa
rancsot adott arra, hogy Dórát 
újból a kihallgatási terembe ve
zessék. Dóra nem tudta mire 
vélni ez újabb idézést, de csak 
akkor íántorodott vissza igazán, 
mik r Sybillt maga előtt meg
pillantotta.

Hát ime nézzétek csak — mu
tatott kiabálva a kegyetlenszivü 
öreg Dórára — nem volt-e iga
zam? Kinek a lelkiismerete nyu
godt? Ki reszket, mint a nyárfa
levél ? Ö-e, vagy én ? Kinek az 
ajka, kinek az arca játsza a ka
méleon mindenféle színét? Itt ál
lok híres fejedelemasszony, nézz 
reám, ha van bátorságod ! Most 
a kezeim közé kerültél, de bizto- 
sitlak, nem fogsz megmenekülni, 
széttéplek, mint a prédára leső 
vadállat az első, szembejövő ál
dozatát! Hogy merészeltél rólam 
olyan gonosz hazugságokat mon
dani, mint aminőkkel előbb itt e 
helyen megvádoltak 1 ? Mered-e 
tovább is állítani, hogy én a te 
ördögi gonoszságaidnak cinkosa 
voltam ? I

Igenis, kezdettől aa voltál — fe
lelt nyugodtan Dóm a dühőn- 
gőnek. 7

(Piairt m ó

s z i l i  H Á Z .
. Kismar Teréz vendégszereplése

Ünnepe volt kedden., este a szia- 
háznak. V, Kritner Teréz, mielőtt 
búcsút venne az énekesnői pályától, 
elbúcsúzik a nagyobb vidéki váró- ' 
sókban is. Hozzánk Sopronból jött 
s első estéu legkedvesebb alakítá
sában, a Bőregér;. Rósalindájábau ; 
vett búcsút a székesfehérvári Itö • 
zönség egy tekintélyes részétől. A 
búcsú ünnepi és meleg volt, Strausz 
operettje alkalmas volt arra, hogy 
a híres operaénekesnő hangjában 
gyönyörködhessünk. Az dinekéből 
nagyszerűen lehetet t látni, hogy mi
ként lehet egy operettszerepet szí
nessé, hangalatossá tenni csupán 
énekkel, ő  ugyanis minden tehet
ségét a zenei rész kidolgozására fór-, 
ditja, a játékot csak nagy vonások
ban domborítja ki. A zenei alakítás 
azonban annál részletezőbb és ap
rólékosabb nuansaig. Volt is része „  
őszinte ünneplésben, nyílt színen 
többször tapsvihar tűrt ki egy egy 
szebb éneke után, a magyar éne
ket pedig meg kell ismételnie. Szí
nészeink is minden erejüket meg
feszítették, hogy a nagy művész
nőnek méltó keretet nyújtsanak. 
Volt is sima összjárék. Fátyol Hédi 
oly finoman éreztette egyik-másik 
énekszer.-pinek befejezését, hogy 
szintén megtapsolták nyílt síinen, 
Bródi. Déri, Csanádi, Kondor, Zilahi 
és Kőhalmi annyi kedvességet vit
tek be ez alkalommal játékukba, 
hogy az 6 sikerük is a legószin- 
tébbnek mondható. Bijos volt a II” 
felvonás komikus polkája. Sz.Gerö 
Sári ügyessége és Szálkái Sárika 
üdesége annyira bájos Kettőst te 
remtett, hogy táncukat meg kellett 
ismételniük, f z az előadás a leg
szebb reményeket nyújtja A cigány
báró sikeréhez is.

! SzéLdsfebérrár szab. kir. Yáros

A F O L L O
Csütörtök és Péntek 
Február 5 és 6 ikán :

I. u tazás Abesszíniába.
(term észet után.)

2—3

(színes 2 felvonásban.)
4. Titi kaucsuktalpa (hűm.)
5
6 A z  anya büszkesége

(2 felv. cow boy dráma.)
7. Többet ésszel, mint 

erővel (humoros.)
—  Heiyárak rendesek. — 

Jegyfűzetek érvényesek-

Február 9 és 10-ikén :

k K I R Á L Y
Mérsékelten felemelt 

helyárak.

Jegy előjegyzések már 
elfogadtatnak.

M
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FEJfiRMEGYEt NAPLÖ 1914 február 5. '
' MŰI

■ .....H e t i  m ű s o r :
. . v  ■ "*f f  ■ '■ ■■ :
Csütörtök: Bocacció.". 
'PéhtéKrV*sjiyáFos:(Zónaetőadés.)
■ Szombat: Sztrájkol » gálya- .

■K király. (Bassermaun az Ápol-
libán.) Ritka, eseményszámba menő
ee& V fiw sn jít'M ^Í'^ -^ tE S ^,-^keddjén ez Apolló színháznak. Az 
•gés?,világon ismert .nagynevű' né
met színész: Bassermann. Albert 
fog vendégszerepelni „A király" 
eimtl 5 felyouásos műyésztragédiá- 
bán. Éz a kép ma a legnagyobb 
eseménye ar- mbziviUgnak.;. A gyö
nyörű művészdráma .bérletszünetben 
mérsékelten felemelt hely árak mel
lett kerül bemutatóra. Előjegyzése
ket mér most elfogad az Apolló 
jegypénztára és Krausz Verona dó- 
hánytőzsdéje.

’ Szerkesztői üzenetek.
Q. A. Önt is figyelmeztetjük arra, hogy 

apzárásunk délután 2 órakor van. FeüilfizB- 
tcaeket díjazás nélkül nem szabad közölnünk

P. M Tamőskodnnk abban, hogy egyik 
lstrófábnn sem ismert önmagára. Nem lehet 
kiliniemi ? Miért nem ? „Szépen* nem.

fif. A- Komisz trükk volt azoknak a ré
siéről.

T- F- Mány. Köszönet és üdvözlet. Is
mertetjük.

K B. „Lángoló szivének* érzelmeit nem 
kell ám okvetlen versbe Önteni s nekünk 
beküldeni. Ön igazán kegyctlon a szer
kesztőséggel szemben. Minden második hé
ten elrontja az étvágyunkat a rímeivel.

K. R. A főszolgabíróhoz tartozik. Álla
mosítva lesz. Nincs kizárva, mostan azon
ban még kivihetetlen.

M. S. Közönséges szociáldemokrata fo
gás. Ne üljön lel nekik. Most nagy bajban 
vermek. Nem fizetik a pártadót, megkezdő
dött a kiábrándulás.

ÉrdeklMü Nem az irta. Különben mit 
étdekli önt, hogy ki irta ? Nem mondjuk 
meg. Máskor ne is kérdezzen ilyesmit. Ez 
sfcrkcszíőségi elv.
-Vidék. Jó, jó, csak meg ne járja.
2575. sz. Hólabdacsalás. Adja át a 

rendőrségnek. ‘
K. 0- A lapzárás délután 2 órakor van. 

Tehát még hirdetést sem vehetünk fel arra 
v  napra zárás után. - Legjobb már előző 
aap, vagy legalább reggel elküldeni.

m m m ,

A nagyérdemű közönség 
tudomására hozom, hogy

T á v i r d a - u . 5. s z.
alatt levő

elvállalok megrendeléseket, 
valamint fazon munkákat 
és azt a  legújabb divat 
szerint elkészítem, ' úgy 
hogy a legkényesebb Igé
nyeket i» kielégítem" szolid 
árak mellett. A nagyérdemü 
közönség szives pártfogá
sá t kéri tisztelettel

ILLÉS  JÚZSEF,
fórfiszabó.

MOZGŐFÉNYKÉPSZINHÁZ 
-rí:— BUDA1-U1V3. —  ■ ?'

ÍHMFELVEMSZIIUD''

a címe annak , a remek 
filmalkotásnak, amelyik ma

csütörtökön felm 5-én
(csak égy nap) 

a Buüai-uti ÖLYMPIÁBAN 
színre kerül.

MIZZIPARLA
a londonr kristály palota 
világhírű táncm űvésznője 
e iilm en legjobb tánc- 
attracciőját produkálja szen

zációs bravurrel.

Előadás este fél 9 érakor 
fényes müsprkeret.

HIRDETÉS.
Néh. idősb. Aimáry Ferenc és 

neje örökösei Almásy István pécsi 
lakos megbízásából 11231., 11232. 
hrsz. betétszerint 1804. □-öl ter
jedelmű hosszuhidí dűlői rét, a 
12568, 12569. hrsz. betét szerint 
2402 □-öl terjedemű vizes dűlői 
rét és a 11372. hrsz. betét szerint 
1843 □  öl terjedelmű bőrgyár dü 
lói rét tehermentes ingatlanokat; — 
1914. évi február hó 15-én d. e. 9 
órakorirodámban(Megyeház-utca 18. 
sz.) megtartandó magánárverés ut
ján a megállapított kikiálltési árnál 
legtöbbet ígérőnek az árverés fel
tételek alapján kötendő idásvevési 
szerződés mellett eladom.' Az árve
rési feltételeit a venni szándékozók 
irodámban betekinthetik.

Székesfehérvárott, 1914. évi ja
nuár hó 17-én.

Dr. Kővessy István.
ügyvéd.

APRÓHIRDETÉSEK.
Apróhirdetések előre fizetendők.

_ Bolanden K. történelmi regényei, 23 kötet 
ujonan kötve 1G4 korona, most 60 körö
néért eladni:. Cím ;t kiadóhivatalban

Keresek megvételre egy pár lovat (kanca) 
Címeket a kiadóhivatalba kérem.

Egyszobás lakás cs istálló (esetleg külba- 
külün) kiadó. Széchenyi-u. 2fl. sz. a.

Három kaszálóról kiadó. Széchenyi-u. 50.
Értesítés. Tiszteiéitől értesítem a nagyér

demű gazdaközönséget, hogy közismert ku- 
korteamorzsolomat benzinmotor erőhniiásra 
rendeztem be, így tehát az elvállalt munká
kat az eddiginél sokkal gyorsabban és pon
tosabban elvegezheiem, a miért is a- nagy 
erdemu gazdaközönség szives pártfogását 
kérve maradok tisztelettel Kalmár Janói, 
Felsoktralysor 44. sz. Levelező-lapokra pon- 
tosao megjelenek, • r  '
ú t t ö r ő k  és könyvek ctadok. Kégl György.

J  B P  'konyliá,’ kamra kiadó' 
hol egyszerű-szoba ra-kónyhabkor is' kmjí 
balo. Kuroc István Oreg-n. 20. ; r ,f ; 
-  VrilakáMak mdgfeMő -telok Pirosaim at 
Z.;M.'talett eladó,-Ltgyanott. 4 lóra istálló és 
Iegenyszoba azonnal kiadó. BővébbetCIsBn- 
ka-u. 6. sz. ilatt, • • - ‘'̂ ;j

V I D A  _  „  »
I  Elsőrangú kárpitósUzlete. Széliesfflliáryár .ilBflyliázspHIáy.,, M ,,

- v _ I I  "Bírtötorokat speel^m TW ía^s^rfíin 
I 1 ■ sálon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott

H  \  / '  I  T  '••bntrt^j t ^ :-Pi>iir<iftnnB«nfl-áfa!St té a é k 8 é .^ l-a K i-
l l i L j / l l  I .  l6dAÍkJéiÍViÜ^;berén4Öz<teBit.jSzjJ^a;■  <7 

1H  t ó S ^ ^ M ö l e u m ' ler^tócikVAfalaimnt m fe fe n  ?l ■ - .1 vágó munkákat kiválógonddal, teljes felelősséggel! - -  |

cok, roletták.na
i gyönyörű művész vászon-'
! függönyöket, <19 koronátó-! ■ 
f kezdve), párnákat,™ Brisse- 
bmse^ékét, rézrüdak, réz- 
vdtrá^en rudakat‘stb. ■"

Ausztria és Magyarorskágön szabadalmazott 
és ezüst éremaiel k itü n te t^  
ágykarosszékek állanijaán raktáron ! ..<<>

Teljes tíszjelettol

__  Y l i D l .  E L E K ,  u
kárpitos és díszítő.—

ELVEK SZOLID 1

fK  " 1  f  ^ j j§
MÖl'KÉZlMUftKÁl)I^ < ? 5 ^ J  

ÉS HOZZÁVALÓK ‘ y & i '  
_  MOÖERrt ELŐNYOMD* 

l ^ ^ t - W A t M Á R , F ERE N C-E -^etóg?
s)..-c>-"i. UTÓtoA-- - . - -sícĴ Sí.

5 ^ .  ZAH/ySZKYt GYÖRGY 
y ' / ^ d ! í ‘‘ ''5ZéKÉSFEHÉRVÁ '̂‘' ‘4; S W ^ |

m

PIAN1N0K! —  HARMONIUMOKI
A leghíresebb bécsi gyárosoktól : 
BHRBAS, FÖRSTBR, STIRGL, 
HQFMANN és CSERNY,1 Btb. 

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZERBE,
részletre és bérbB la kaphatók legolcsóbb árak 

mellett. '

Zongorák dOO K-tó! feljebb
Pianinók- 460 ,
Harmpnlúmók 70 , ' , ' -
Cimbalmok 70 , “i
Cimbalmok pedállal 130 , , j

5 ^  10 évi jótállással. 
nJavitások és hwijolások n -leB--,-, 

lutáayosabban eazközűltotnek. . T

Dunántúl legnagyobb!cmífca| 
hangszerkészítő telepép^^

Nyomatott iz  Egyházmegyei könyi?nyWdáí,aöT s I K H

00000150


